YK 811.511.22
DOI 10.25205/2312-6337-2023-4-24-40

Iepudepuiinbie riaarojbl B 3HAYEHUHU ABUKEHHS B XaKACCKOM fI3bIKe:
CeMAHTHKA U (PyHKIHMOHHPOBaHHUeE

M. /1. YepTHIKOBa

Xaxacckuii 2ocydapcmeennuiil yrusepcumem um. H. @. Kamanosa, Abaxan, Poccus

AHnnomayus
Ha ocHOBe CTpPYKTypHO-CEMaHTHYECKOTO ¥ (YHKUHOHAIBLHOTO aHaju3a BBIABICHBI M OIMCAHBI SKCIIPECCUBHBIC
IJIaroJibl CO 3HAYEHHEM JIBIDKCHHS B XaKacCKOM S3bIKE, HAaXOISIIMecs Ha IepU(epur JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON
TPYNIIBI TJIAr0JI0B CO 3HaueHHeM JBMKeHUs. CeMaHTHKa JIBIKCHUS B COJEPKAHMM PacCMaTPHBACMBIX TJ1arojioB BbI-
paxkaeTcsl P MOMOILY Pa3INYHBIX CPEACTB, CPEIHM KOTOPBHIX 0CO0O0 BBIACISIOTCS COYETAHUS TJarojioB MOBEICHUS C
6a30BBIMH TJIaroJaMy JBWKEHUS nap- ‘WATH, YXOOWUTH , Kui- ‘TIPUXOAUTE’, 46p- ‘XOIANTH’, COYETAHUS MHOTO3HAYHBIX
TJIar0JIOB C 3aBUCHMBIMH JIEKCEMaMH JIOKATHBHOI CEMaHTHKH, 0(OpMIICHHE 3BYKOIIOIpaXkaTeIbHBIX OCHOB ad(pUKCOM
MOHYIUTEIILHOTO 3aJI0Ta -1m-, CMeHa cy0bekTa npouecca. CodeTaHUEe IJ1aroya MOBEJEHHS ¢ BCIIOMOTAaTEIbHBIM TJIaro-
JIOM xasi- ‘ocTaBaThes’ (dalle B IPOLICAIICM BPEMEHH) TaKKe JACT 3HAYCHHE «IBIDKECHUE». Bee 9Tn QyHKIMOHAIBHO-
CEMaHTHYECKHE ¥ TpaMMaTHYECKHE CBOMCTBA JAHHBIX IJIArojoB CIIOCOOCTBYIOT MX MEPEXOAY B pas3psi SKCIPECCHBOB,
pean3yIONMX 3HauYeHHe OOpa3HOro JBIKEHHs cyObekra. HecMOTps Ha 4acTOTHOCTh peayiM3alii B Pa3roBOPHO-
OBITOBOM OOIIEHHH U B XYJIOXKECTBEHHOM JIUTEpaType, ceMa ‘JBMKEHHE Uil JaHHBIX IJIaroJioB B JIEKCUKOIpaduye-
CKHMX MCTOYHHKaX He 3a(MKCUpOBaHa. B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa IKCIPECCUBHBIE CJIOBA XapaKTEPHU3YIOTCS CEMaH-
THYECKON M3MEHYMBOCTBIO, YTO BEJIET K HEOJAHO3HAYHOW MHTEPIPETAINN UX CEMAaHTUKH.
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Abstract
The article analyses the functionality and semantics of the Khakass expressive verbs being on the periphery of the
lexico-semantic group of movement. These verbs are common for native speakers’ everyday speech and acquire the
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meaning of movement when used in a particular context. Their semantics is complex, with emotional, evaluative
and figurative elements intersecting and overlapping with each other. The meaning of movement can be acquired in
different ways. Firstly, verbs with the meaning of behavior can combine with verbs of movement. Secondly, poly-
semous verbs can be combined with dependent lexemes of locative semantics. Lastly, onomatopoeic verbs in sec-
ondary lexical and semantic versions can be formed by adding the forced voice affix -t-. All these functional-
semantic and grammatical properties contribute to the transition to the category of expressives denoting the subject’s
figurative movement. Almost all verbs expressing the subject’s movement in their secondary lexical and semantic
versions originate from verbs with neutral semantics. The expressiveness in certain word-formation and combina-
tional models is lexically motivated, with a significant focus on imagery. Despite being frequently used, many of
these verbs are missing in lexicographical sources, and for those that are listed, no information on their seme of
“movement” is provided. The situation is complicated by contextual ambiguity of expressive words. Given that the
abundance of expressive vocabulary in everyday conversation indicates a reliable native language proficiency and
guarantees the preservation and development of the Khakass language, further lexicographic projects should take in-
to account all the semantic and expressive nuances.

Keywords
Khakass language, verbs of motion, expressives, structure, semantics, compatibility, the lexical and semantic ver-
sion, functioning
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BBeaenne

[ousiTue «IBMXEHHE» TperoaaracT uMmeHeHne (opMbl ObITHS B MpocTpaHcTBe. 110/ TaHHBIM TEPMHU-
HOM MOKHO TIOHUMATh «...BCE TIPOUCXOIAIINE BO BeeneHHoi n3MEeHEeHHs U MPOLIECChl, HAYMHAS C TTPOCTOTO
TiepeMelIeHns U 3aKaHIuBasi MbInuieHnemM» [Spema, 2008, €. 59]. B S36IK0BOM BBIpaXEHHH CTOIH OOIIMPHO-
ro TOHUMAaHUsI KOHIICNTA «IBM)KCHUE» BBLICISACTCS OTACIbHAS IPyIIa JCKCHUYSCKUX SAMHHUIL C OOIIMM 3Ha-
YeHHEM «(PHU3NUECKOE TIePEMEIICHUE )KUBOTO 00BbEKTa», KOTOpas Jallle BepOain3yeTcs B IJIarojibHOMN Gopme.
«O0s13aTeNbHPIMU KOMITOHEHTAMH MX CEMaHTHYECKOW CTPYKTYPHI SBISETCS YKa3aHWE Ha HAYAIBHYIO M KO-
HEYHYIO TOYKH JIBIDKEHUS, a TAKXKE TPAcCy, TI0 KOTOPOH COBepIIaeTcs [BIKeHNe / iepeMenienne» [ TrorTte-
meBa, [larayposa, O30H0Ba, Baitsip-ooi, 2022, ¢. 246]. I'marosisl co 3HaU€HHEM JIBMKEHHS KaK OTIAEIbHBIH
KJlacc BblaeneHbl eule B «Poccuiickoit rpammaruke» M. B. JlomonocoBa [JlomonocoB, 1755], a Taxxke B
«Pycckoil rpammatuke» A. X. BoctokoBa [Boctokos, 1831]. A. X. BOCTOKOB Ccpelld MPOYUX CEMaHTHUE-
CKHUX THUIIOB TJIar0JIOB (MBICITH, PEYH U JIP.) BBIACISET U TIarojbl ABMKCHUS MIPU PACCMOTPEHHUH MaNeKed U
MPEIOrOB B PYCCKOM f3BIKE, T. €. 110 rpaMMaTH4eckuM mpu3Hakam [Bocrokos, 1831, c. 338-343]. B nanb-
HEHIlIeM TpaMMaTHYECKUE W CEMAHTHUYECKHUE OCOOSHHOCTH TJIarojioB JIBUKEHHS O00CYKIAINCh B YUSHHUSIX
A. A. Ilotrebnu, B. A. boropozackoro, A. A. [llaxmatoBa, A. M. IlemKkoBCKOTO ¥ MH. JIp.

TeMaTudecko#l TpymIe I1arojioB ABIDKCHHS ITOCBSIIICHO MHOXKECTBO pabOT HAa MaTepHalie pa3sHOCTPYK-
TYpHBIX 53bIKOB. CrieranbHbie paboThl B BHJIE JUCCEPTAIMOHHBIX HCCIICOBAHUN Ha JaHHYIO TEMY CTaJA
aKTHBHO MOSABIATHCS B cepenuHe npouuioro Beka [Yemko, 1947; bespykos, 1955; bynarosa 1964; u ap.].
B TrIopkckmX s3pIKaxX TJIATOJIBI  JBIDKEHWS BIIEPBHIE TONYYWIM HAyYHOE OCBEIIEHHE B paboTax
. P. Tenumena [Tenumes, 1961], B. ®. Bemunosoit [Bemmnosa, 1962], H. K. Imutpuesa [ImMutrpues,
1962], K. XanukoBa [XanukoB, 1967]. UccnenoBanue riarojioB CO 3HAYCHHEM JBUKEHUS MPOJOJIKACTCS
Y B HACTOSIIIEE BpeMs: ¢ (PYHKITMOHATHLHO-CEMAHTHUECKNX, CHHTAKCHYECKUX, TPAaMMATHYCCKUX TO3UITHI
00CYXIaroTCsl CIIOCOOBI BBIPAKCHUS HAMPABIICHUS NBIDKCHHS, CKOPOCTH WM XapaKTEPUCTHUKH IBUKCHUS
[TIcstauun, 1990; bapeic-Xoo, 2006; Yyrynekoa, 2002; Tiontemena, [larnyposa, 2021; u ap.]. Bo Bcex
3TUX paboTax aHaTU3y MOJBEPTalOTCSI B OCHOBHOM CTHJINCTUYECKH HEHUTPATBHBIC TJIATOJBI C OOIIMM 3HaUe-
HUEeM JBWKeHWs. Ha wMarepwane CHOUPCKHMX TIOPKCKHX SI3BIKOB  TIIATEIBHBIH  (DYHKIIMOHAIBHO-
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CEMaHTHYECKUI M CpPaBHUTENBHBIM aHAIN3 TMOJYYMIM TJIaroiibl JBIKEHHS WU TMEpPEeMEUICHHs KUAKOCTEH
U ceiryunx npeameToB [TrorTemesa, Lllarmyposa, O30H0Ba, baiibip-oom, 2022].

OpHako 10 CUX HOP B TIOPKCKHX SI3BIKaX (B TOM YHMCIIE U B XaKaCCKOM) 3a IIPEesIaMH UCCIIEA0BATEIbCKO-
T0 BHUMAaHHUS OCTAETCs LENbIM Kacc INIarojoB ¢ 3KCIPECCUBHON CEMaHTUKON ABMKEeHUA. OHU BCTpedaroTCs
HE TOJIBKO B Pa3rOBOPHO-OBITOBOM OOLICHUH HOCHTENEH SI3bIKa, HO M B IOMOPHCTHUYECKHX paccKas3ax M Xy-
JOXXECTBEHHbIX IPOU3BEICHUAX, INI€ MCIOJIb3YIOTCS B OCHOBHOM B peun mepcoHaxeil. C TeopeTnyeckoit
TOYKM 3pEHHUs] CEMaHTHKa 3THUX IJIarojioB CJOXHA W MHOTOTpaHHA, B HEW cojepikaTcs SMOLMOHAIBHO-
OLICHOYHEIE, 00pa3Hble KOHHOTAIMH (100aBOYHBIE 3JIEMEHTHI), KOTOPBIE MEPEKPEIINBAIOTCS U HACTAUBAIOTCS
Ipyr Ha gapyra. Ilpm 3TOM BCe 3TH CTWIMCTHYECKHE, SMOLMOHAJIBHBIC, OLEHOYHBIE, CUTYaTHBHO-
parMaTHYecKue, 00pa3HO-aCCOIMATHBHbBIC HAIUIACTOBAHUS B COAEP)KAaHHUU CIIOBA INPEACTAIOT KaK CTPYKTY-
pupoBaHHoe siBiieHHe. [lonoOHBIE S3BIKOBBIE SIBJICHUS, XapaKTePHU3YIOIIHECs HaOOpOM KOMMYHHUKAaTHBHBIX
KOHHOTALIMH, MBI Ha3bIBa€M HKCIPECCUBHBIMHU, IOCKOJIBKY 3KCIIPECCUBHOCTh — IINPOKOE TOHITHE, BKIIIOYA-
IOlIEE B YACTHOCTU 3MOTHUBHOCTh M OLIEHOYHOCTb. [IOMHUMO 3THX ZONOIHUTENBHBIX OTTEHKOB, IKCIIPECCUBAM
NPUAAI0T KPACOYHOCTh W BBIPA3UTENBFHOCTh NMParMaTUYECKUe, aCCOIIMAaTUBHBIC U MPOCOIUYECKUE (HAKTOPBHI,
BBIPKAIOMINECS B OCOOCHHOCTSX C(ephbl UX UCTIONB30BaHMS, a TaKKe (OHOBBIC U MPOIO3UIINOHATBHBIC 3Ha-
HUS HOCUTENEH SI3bIKa.

Hecmotpst Ha oOuime paboT 1o mpo0IeMaTHKE SKCIPECCHBHOCTH CJIOB KaK CaMOCTOSTEIBHON JIMHTBH-
CTHYECKON KaTerOpUU B PYCHUCTHKE, Ha KOTOPYIO ONHpPAIOTCS TIOPKCKHME HCCIIEAOBaHUS, TaHHOE Hay4dHOe
HalpaBJIeHHE 70 CHX IOP OCTAETCS OTKPBITHIM U 10 KOHIIA HE U3yYEHHBIM. Becomblil BKaz B U3y4eHHE JKC-
IPECCUBHOCTU U SMOLMOHAJIHOCTH JICKCUKH Ha MaTepHalle PyCCKOTO M APYTHX Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB
BHecnu H. A. JlykpanoBa u M. 1. Uepemucuna. Cpeau MHOXKECTBA MOJIXOA0B K M3Y4YEHUIO JAHHOTO CIIOXK-
HOI'O TIIIacTa S3bIKOBOM CHCTEMbl HMMH OBUIM BBIIENCHBI, Kak Haubojee paAuKajIbHbIE, CEMaHTHKO-
CTHJINCTUYECKHIA ¥ (YHKIIMOHAILHO-CEMaHTHIESCKUH moaxoabl [Uepemucuna, 1979; Jlykpstosa, 1986; Jly-
KbsiHOBa, Yepemucuna, 1986]. Cpean cMOMPCKHUX TIOPKCKHUX SI3BIKOB HAa CETOJHSAIIHUN JCHb TOJBKO SIKYT-
CKHE JKCIIPECCUBBI CTAHOBUIIMCH OOBEKTOM CHEIUAIBLHOTO MCCIICOBAHUS B TUCCEPTAMOHHOM HCCIEA0Ba-
Hun A. M. HukonaeBoii, rie onucaHbl OCHOBHBIE JIEKCHUECKHE CPEACTBA BBIPAXKEHUS! SKCIPECCHBHOCTH
[Hukomnaesa, 2006]. ['maronel ¢ 00pa3HO-XapaKTEPU3YIOIIUM 3HAYCHUEM B TIOPKCKHUX si3bikax Cubupu (aj-
TaliCKOM, XaKacCKOM) U B KBIMMYAKCKUX SI3bIKAX (KUPTU3CKOM, Ka3axCKOM, OAIIKHPCKOM) TIOIYYWIIA CPaBHU-
tenpHOE ocBemenue B padote O. 0. lllarayposoii u E. B. TioHTeNIeBO#, T/Ie aBTOPHI BHISIBIIIN JOCTATOYHO
0O0JIBIIIOE KOJTMYECTBO WX MOHTONILCKHUX cooTBeTcTBUH [LllarmypoBa, TronTemesa, 2021]. B xakacckoM si3bIke
JaHHas ~Tema 3aTparuBajack B paborax O. lO. Hlarayposoii [Illarmyposa, 2012a, 201206]
u M. JI. YeptsikoBoit [UeptoikoBa, 2021].

Lenp Hamero ucciie10BaHMs — BBISIBIICHHE U ONMCAHUE NTPArMaTHKO-CEMaHTHUECKUX U (DYHKIIMOHAIBHBIX
MPU3HAKOB SKCIPECCHBHBIX TIIAroJIoB, 0003HAYAIONINX POLIECC JIBIKEHHS B XaKACCKOM SI3BIKE.

MaTtepuranom i UCCIEOBAHUS MOCTYKUIN TPUMEPHI, WILTIOCTPUPYIONINE TPOIecC IBUKEHUS IKCITpec-
CHUBHBIMH TJIaroJiaM, cOOpaHHbIE METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH M3 MPOW3BEICHUI XaKAaCCKUX MHUCATENeH.
Bcero B Hameil kapToTeke HaCUUTHIBAeTCS OKOJIO 60 JEKCHYECKHX €IUHHL, BBHIPAKAIOLINX MOHITUE «IBH-
JKEHHE» uepe3 caMble TOHKHE OTTEHKH YyBCTB, HACTPOEHHI, OIICHOK W OTHOIIEHHH. /laHHyr0 udpy MBI He
CUMTaeM OKOHYATEIBHOM, MOCKOJIIBKY BO3MOXKHOCTH SI3bIKa KaK JKMBOT'O OpraHn3Ma Oe3rpaHUYHbl U HEeHcCs-
KkaeMbl. Taxke OTMETHM, YTO MPABUIBHOE BOCHPHUATUE COJEPIKAHUS IKCIIPECCUBOB JOCTYIHBI JHIIb S3BIKO-
BBIM JIMYHOCTSIM, JOCTATOYHO XOPOIIO BIAJCIONIMM TEM WM WHBIM S3bIKOM. lloiHOEe mpencraBieHne
0 JIOTHKO-aCCOITMaTHBHOM 00bEeMe CIIOB HA MHTYUTHBHOM M YYBCTBEHHOM YPOBHSIX M OOpa3HbBIE JIEMEHTEHI
HAIlleTO MBIIUICHHUs CO3/1al0T COBOKYIHYIO CETh CBOOOJHOIO M HENPHHY>KACHHOI'O MCIIONB30BaHUs Oe3rpa-
HUYHBIX BO3MOKHOCTEH S3bIKA.

B xakacckom s3pike A. H. Uyrynekosa paccmatpuBaeTr 150 riarosioB IBWXEHHS ¢ TOYKH 3PEHUS UX Ce-
MaHTUYECKUX M CHHTaKCHuecKux cBszeil [Uyrynexora, 2002]. Mbl ke BbIIENsieM OTAENBbHYIO nepudepuii-
HYIO JIEKCUKO-CEMaHTHYECKYIO TPYIIY TJIarojioB ABMKEHUS, B CEMAaHTHKE KOTOPBIX COJEpPMkAaTcsl KOHHOTA-
TUBHBIE DIIEMEHTBI, OJlarojiaps YeMy OHH IIHUPOKO HCIOJB3YIOTCS B Pa3rOBOPHO-OBITOBOHM pevH,
B IOMOPHCTHUYECKUX pPAacCcKas3ax, a TaKkKe B YCTax MEpPCOHaXe XyAoKeCTBeHHOW smteparypsl. [logoOHble
IJIaroJibl, KaK MpaBUIIO, HE OTPaKAIOTCA B JIEKCUKOrpaduuecKux ucrouHukax. [Ipu 3Tom ux ucciegoBaHue
HEPCIEKTUBHO, IIOCKOJIBKY (DYHKIIMOHAIbHO-CEMaHTHUECKIE BO3MOKHOCTU TAKUX IJIar0JIOB OPUEHTUPOBAHEI
Ha aKTyaJH3alUI0 CKPBITHIX SI3bIKOBBIX BO3MOXHOCTEH.
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CoueTaeMoCTh IKCIPECCUBHBIX IIAaroJoB € rjarojaMu ABHKCHUSA

B mo00oM sI3bIKe TTIarosibl JaHHOTO THIIA MPEICTAaBIIOT cO0OH OOoraTyio cHCTeMy, OCHOBaHHYIO Ha 00-
pa3HO-aCCOLMATHUBHBIX, CYOBEKTHBHO-OLIEHOYHBIX W MeTa(pOPHUECKUX KOMIIOHEHTaX, 3a CYET Yero cema
JIBUKCHHS B HUX YXOJIMT Ha BTOPOU TuTaH. Yarie 3TH 11arojisl BRIpakaloT MaHEpy M MOXOJKY NepeIBUKCHUS
OJIyIIEBICHHOTO CYObEKTa.

ITonpoOHOE omrcanme COCTOSHHS H3yYEeHHOCTH MOJO0HBIX TIarojioB B Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX MPE-
ctaByieHO B crathe @. M. JlenbxoBoit «I marobl 00pa3HoOi XapaKTEPUCTUKH JBUKCHUS B XaHTHIICKOM SI3BIKE
(1a mMaTepuaie ceIHCKOTO Auanekta)» [Jlenpxosa, 2017]. B knaccudukanusax riaarojaoB ABMKEHHUS TIOPKCKHX
S3BIKOB TJIArOJIbl CO 3HAYEHHEM OOpa3HON XapaKTEPUCTHKHU ABIDKEHUS MPHUHSATO BBIACIATH B OTACIHHYIO
rpynmy [Bacunsesa, 1980; Umranosa, 2002; bapsic-Xoo, 2006 u ap.].

B cemanTHueckoi kinaccu(UKaKu XakacCKuxX riaronos aswkenus A. H. UyrynekoBa BeigensieT pasien
«["maromp1, XapakTepu3yromKe ABIKEHUE YEIOBEKay, T/I€ OTMEYEHBI «TJIaroiibl, XapaKTepU3yIOIIHe IBIKe-
HUE YeJI0BeKa, C TIOACHEHUEM OTIIMIUTEIHHBIX PU3HAKOB €T0 BHEITHETO 00NINKa (axcanHa- ‘TiepelBUTaThCs,
MPUXPaMbIBasi, KOBBUISASA ; CiDipenHe- ‘WITH MEIKUMH IaraMu’ W T. JI.)» U «TJIArojibl, XapaKTepU3yHoIue
NepeIBIKCHUE YeJIOBEKa M0 MMOXOIKE, MaHepe IBUTaThcs (0ayHa- ‘WATH, Ka4asch U3 CTOPOHBI B CTOPOHY,
yopbanna- ‘cemenuts’ )» [UyryHexoma, 2002, c. 54-55]. Kak mpaBuio, 3T TIaronibl oOpa3yroTcs IMyTeM
MIPUCOCIMHEHUS K 00pa3HOi ocHOBE adduKca -HHa, KOTOPBINA T00aBISCT B CEMAaHTUKY IIPOIEcca MePUO Y-
HOCTh W Yy4alleHue AelcTBHA. JaHHBIM TOKazaTelb SBISETCS XapaKTepHBIM Ui OOpa3HBIX TJIarojoB
u B Apyrux Topkckux s3pikax: O. IO. Hlarnyposa u E. B. TionTemesa BbisiBUIM OKOJ0 30 COOTBETCTBUM
00pa3sHbIX TJIarojioB B alTaiiCKOM, XaKaCCKOM M KBITYAKCKUX SA3BIKAX, OKAaHUMBAIOIIMXCA Ha -HHa | -woa |
-una [[Haroyposa, Tronteresa, 2021, ¢. 245]. Cpeau riaroios ¢ TakuM ahGUKCOM B OCHOBE MBI BBIICIISIEM:

a) TJIaroJsl, BEIpaXxaromye o0pa3Hoe IBMKEHHE B TIEPBUYHOM JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKOM BapuaHTe (Jaiee
JICB):

yopOayHa- ‘XOOUTHh MEJKUMH INaXKaMH, CEMEHUTh. Xaudap ide caccaiap, anoap 4opbamnHanuam
[K, 1991, c. 216] ‘B kakyto CTOPOHY TOJKHYT MEHS, Ty/la U CEMEHIO’;

motmayHa- ‘TonaTh, UITH HETBepJo (0 peOeHKe); XOAUTh YaCThIMUA MEJIKHMH MIAPKAIONIUMHU IIaraMu;
ceMeHuTh (0 cTapeix moaax)’ [XPC, 2006, c. 641]: «O, uzen, Konan xapvinoac!» — Gpin napan on Kisi.
Mumnsep, vipcaiivin ana, moiimannan oovip [Xt, 1995, c. 39] ‘«O, 3npascTByii, Opat Konau!» — 06pamoBai-
cs TOT 4enoBek. U, ckassich, CEeMEHHUT B MOKO CTOPOHY (KO MHe)’; Xapam ancax xanuvleaii 1a 00pmax moi-
mannanua [X0, 2014, c. 164] ‘Crapuk Xapam nockopee Tomnaet mpods’;

MaimanHa- ‘IBUTATHCS HEYKIIOXKE, XOJUTh, HEYBEPEHHO CTymas (TO majaas, TO MOJHHMAsCh — dYarle
o pebenke’ [XPC, 20006, c. 584]: Xapam ancax mumip uon eoxzanvinzap manmannaan [X0, 2014, c. 153]
‘Crapuk XapaMm Tomajd B CTOPOHY J>KEJIE3HOJOPOXKHOIO BOK3aia’; On, ooxman ana, xaioap-oa uHdipe
anovipa manmannu xanean [To, 1977, c. 73] ‘On, oxas, moroman Kyda-To BHHM3 [m0 peke]’.
A. H. UyryHekoBa JaeT ClIieAyIOIIee TOJIKOBAHUE JJAHHOMY TJIaroily. ‘MJITH, MIePeBaJIMBasCh ¢ OOKY Ha OOK’ H
‘XOIUTH TO Tajasi, TO MOJTHUMASCH (BBIpaKaeT nepeaBrmkeHue pederka)’ [Uyrynekosa, 2002, c. 54]. Ilogo6-
HBIE Pa3HOYTEHHUS B TOJNKOBAHMIX BO3MOXHBI, IOCKOIBKY 3HAUEHUS SKCIIPECCUBHON JIEKCHKH XapaKTepHU3y-
IOTCSl HEKOHKPETHOCTBIO U 000OIIEHHOCTHIO BBIPAYKAEMOTO MOHSTHS, YTO CBSI3aHO C TEM, YTO «CMBICIOBOM
HEHTP THKECTU MPUXOAUTCS UMEHHO Ha CYOBEKTHBHYIO OLIEHKY, BEJb HEOLIEHOYHAsh HOMHHALUSI COOTBET-
CTBYIOIIET0 OOBEKTA B SI3BIKE yKe co3laHa. [lepeakieHTHpOBKa 3HAUMMOCTH HE MOXKET HE OKa3bIBaTh BIIUS-
HUSI Ha CBOeoOpasre IEHOTATUBHOIO KOMITOHEHTA JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUS SKCIIPECCUBHOTO CcI0Bay [Martse-
eBa, 2013, c. 11]. ¥V Takux cj0B Ha3bIBHAs (YHKIIMs HE IJIaBHAS, a UX CICHHAIbHOE MPeJIHa3HAYCHHE — Xa-
PaKTEepU30BaTh BBIPAXKAEMBIH IMPOLECC ¢ TOYKH 3PEHHUSI CYOBEKTHBHO-OLEHOYHOrO BocHpHsTHsA. OOBIYHO
TaKWe TIarojbl MONTYy4aloT KOHKPETH3AIMIO B KOHTEKCTe. TeM caMbIM, Oyydn CyObeKTUBHO OPHEHTHPOBAH-
HBIMU, TaKUE TJIAroJibl Topasno 0ojiee KOHTEKCTHBI, YeM HeWTpasbHbIE;

0) rmaronsl, BeIpaxkarolue oOpazHoe ABMxKeHue Bo BropuuHoM JICB:

manbayna- ‘1) KOMBIXATbCS, COTPACATBCA, pAa3BEBAThCS, MYp uup3ep, manbaynan, mjcue JHUCT,
pasBeBasiCh, MaJacT Ha 3eMIII0; 2) nepen. WATH ObICTPO W HEYKIIIOKE, pa3MaxuBasi PyKaMH...; 3) nepeH.
NPOSIBIIATH OYpHOE YYBCTBO PAJOCTH IPH MOSIBICHHHM Koro-l. (dame o pebenke)’ [XPC, 2006, c. 583]:
ITipeede, maiinvizbin, mpomyaphul colovlp napwiovicuam. Typuin, nazox annvinzap manoawnanuam [XO0,
2014, c. 140] ‘Wuorma, ckomb3s, BEIMETaI0 [co00ii] TpoTyap. ITogHHMAIOCh, TIETYCh Aajblie’;
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yatixayna- ‘1) NIOKAYMBATBHCS, PACKAYUBATHCS; CMON HAUXAWHANYA CTON TIOKAYMBACTCS; 2) IIaraTh
BPa3BaJIKy; HITH IMOKAYMBASICh; UPeH YauXayHan napup MyXduHa uaet, nokadusasicsk’ [XPC, 2006, c. 928]:
«Xaiioaz yaxcel xvic noneaH, manvlbac maa Ki3iHi ubiH3ep anapuay», — cageld napya Xapam ancax, ol
xvlzpiyaxmolyy coonya uaiixaunan [Xo6, 2014, c. 154] ‘«Kakas xopoiias JeBYIIKA, OKa3bIBACTCS, JAXKE
HE3HAKOMOTO dYeJOBeKa BeIeT K cebe JoMoi», — JyMaeT CTapuK Xapam, HJEeT, MOKadyuBasCh, 3a TOU
JIEBYIITKOM CIIeIom .

Oco0eHHOCTh TAaKKX TJIAr0JIOB, BHIPAKAIINX 00pa3HOE JBIKEHUE KaK B MEPBHYHOM, TaK U BO BTOPUY-
Hom JICB, 3akimoyaercs B TOM, 4TO B (hOpME JACCPUUACTHS OHU MOTYT COYETAThCS C JPYTUMU TJarojiaMu
IBWKCHUS, HAPUMED: manbayHan nap- ‘MATH, pa3MaxwuBas pyKaMu , maimaxHan Kui- ‘TIOJOWTH HEyBe-
PEHHON TOXOIKOW , YopbanHan yop- ‘MATH MENKUMH IIaKKaMH, CEMEHHTh W T. NI.. HHeillex uypmoeina
yopbannan ana ywumken ‘Crapyiika, ceMeHs, aodpanack 10 cBoero goma’ [XPC, 2006, c. 990]; ...iye-
naba mopim canyanap, asvlpan-cyeapuanap, Kupexk noj3d, MOHAHOLIPYANAp, a MOHAHObIPOA3a, yuye
OCKenye, blcman yox moumannan uépuesin [Xo, 2014, c. 103] ‘...poauTenu MpoU3BOIAT Ha CBET, KOPMST-
MOAAT, €CJIM HaJlo, OJICBAIOT, a €CIIM He OJICBAIOT, TaK W JI0 B3POCIOr0 COCTOSHHS TaK M ToMaemib Oe3 IITa-
HOB’. B ceMaHTHKe NPUBEJCHHBIX TIar0JI0B B MEPBYIO OUYEPE/Ib aKIICHTUPYETCS 00Pa3HOCTh JBUKCHHUS, XOTS
MIPU3HAK «IBMKEHUE)» Y HUX SIBIIICTCS] TIEPBUYHBIM.

OO6pa3Hoe IBIWKEHUE CYOBEKTa BBIPAXKACTCS TAKKE COUYCTAHHEM IJIAr0JIOB CO 3HAYECHHUEM ITOBEICHHS
C HEHTPAJLHBIMU TJIar0oJIaMU JBIKEHUS YOp- ‘XOIAUTH , nap- ‘XOIUTH’, Kui- ‘TPUXOIUTH’ U Ap., 32 CUET B3a-
UMOJICHCTBHS CONEP)KATENFHBIX TPU3HAKOB KOTOPBHIX IE€penaeTcs CyObeKTHBHOE O0O03HAYeHHWE MaHEpHI
IBKCHUS W TIOBEACHHS, a TaKXKe XapaKTepUCTUKHA TIOXOJKH, HaIlpuMep, bipbanHa- ‘pase., 2epyo.
1) rpuMacHUYaTh; Cp. bipbaii-...; 2) HacMexartbes, s3BUTh.... [XPC, 2006, c. 1044]: Iki xvic vipéannac
napupnap. Ixiziniy dee nacmapvinoa nopka nopikmep [Xt, 1995, c. 44] ‘JIge AeByIIKH HAYT KOKeTIHBOI
MOXOJKOii. Y 00erX Ha rojloBax HOPKOBBIE IIIATTKA .

Berpeuarotest Takke TIaroibl MOBEACHUS, KOTOPBIE, IOMUMO COYETaHHS C TJIAroJIOM JBHKCHUS, YCUIIH-
BAIOT CEMy JBIDKEHHS 3a CUET COYETAHUS C MPOCTPAHCTBEHHBIM DPACIPOCTPAHHUTENEM, YKA3bIBAIOIIMM Ha
Tpaccy IBWXKEHUS: codanHa- ‘1) HeoO00Op. HOCUTH KOPOTKYIO OJEKIY; 2) nepeH. XBacTaThcs, 0aXBaUTHCS
[XPC, 2006, c. 487]: Iip azazein ax 6unmmen npail cyrean carmolp. Caap azasvinay Xauoap-0a coOanHan
napup [Xt, 1995, c. 39] ‘OxnHy HOTy 3aMOTar OMHTOM, OKa3biBaeTcs. OIHOM HOTOM Ky1a-TO 3aBHXJISAN .

WNHorna B KkadecTBe BCHOMOTATENHHOTO TIIArojia MCIOJB3YeTCs TIIAaroll Xdj- ‘OCTaBaThCs’, BHOCSIIUN
B CEMAHTHKY CIJIO)KHOTO TJIarojia OTTEHOK 3aBEPIICHHOCTU JICUCTBUS M TE€OJIOKAI[UN TOBOPSIIEro. CyObeKT
yIIIeJI OKOHYATENbHO, & TOBOPAIIMH OCTajCs, HAIpUMep, xoubanua- ‘1) npsam. M nepen. BUIATH, CbIHHbL
yooxma, xoubayHaba He BUISAH, CKaXU NIPaBIy; 2) H3BUBATHCS (0 3Mee); 3) YBUIIMBATh, YKIOHATHCS OT Yero-
J1.; mogwicmay xotbayHupea yBunuBath ot padotsl’ [XPC, 20006, c. 835]: Hnuim nip-iki 1e moHanvlobicxaH,
MAXaniapvlHay «Moul-mawry moxiaovin, XOUOAHHU XAN2aH aaulan, a Mun, mizey, uboe oovlp xaream [Xr,
1995, c. 42) ‘[Mos] xeHa oxenach pasz-IBa, 10Kas KaOJyKamu, YILJIa, BUJIsISI 3aJ0M, a S OCTajCs JoMa’;
[Hukonati] apaza minupee xouoannu xanean [Xt,1995, c. 49] ‘[Hukonaii] yuiea [KOKeTIMBOi MOX01KOI]
B TIOMCKAX BOJIKH .

ITomMuMmoO coueTaHus TIarojIoB noBeaeHus (B popMe AeenpruvacTrsi) ¢ OCHOBHBIMHU TJIarojaMy IBMKCHHS,
CEMaHTHKa JBIKEHUS CyObeKTa (QOPMHUPYETCS TAKXKE MyTEM MX COYETaHHs C UMEHAMU, YKa3bIBAIOIIMMU Ha
MECTO, HalpuMep, MbiHOa ‘31eCh’, Xaudap-oa ‘Kyna-To’, alHblH3ap ‘BIEpEn’, KOHmMOpasap ‘B KOHTOPY’
u T. 1. Kak mokassiBaeT ciioBapHas CTaThs Iiarojia cairbanna- ‘1) BuceTh (CBUCASA);, aeacma carbayHupea
BHCETh Ha JIepeBe; 2) TalUThCS 110 3eMJie, 10 Moty (00 oaexke); Kucken Kubi carbaynanya OIeXKaa Ha HEM
Bucutr [XPC, 2006, c.436], cyOwvekTom neiictBus sBisercs mnpeamer. OJHAKO TpH COYETaHUH
C OJIYIICBJICHHBIM WMEHEM, JIaHHBIM TJ1aroj MpUOOpEeTaeT NMEepEeHOCHOE 3HAueHHe. AHbLMYOXMA3bIN ATbIN,
annay anoap canbannan nap ceixxan Koiikan xapeinoac [Xt, 1995, c. 41] ‘Tlonpomasiuck, opar Koiikan
CTal MJIeCTUCh Janbiie’; Xam arapea b6a, manbax? blpoannan udpuesin moinoa! [Kua, 2012, c. 244] ‘Yo,
JKEHUTHCS 3aX0TEJ, HHYTOXKECTBO? XOAUIIb KOKETHHYAEIIb TyT! .

OTMeTHM, YTO BBHJy TOTO, YTO B CEMAaHTHKE IJIaroJIOB IOBEACHUS OTCYTCTBYET CeMa JIBIKEHHS, 0e3
COUETaHMS C TJarojlaMu JBW)KCHUS M HMMEHAMH, KOHKPETU3MPYIOIIUMHU MECTO JIOKAllMW, OHH HE MOTYT
BEIpa)athb MPOIECC IBUKCHUS.

WHorna moHATHIHBIA 0a3uc JBUKEHHS MOTYT «YKpaliaThy» JiBa WM OoJiee DKCHPECCHBOB: Am uuoe
mycmi 2opoocap. blpax numec moimannazox — 6azap. Xapam ancax komi andap conramua [Xo, 2014, c.
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161] ‘/1oOpancs ceituac 10 ropoaa. [loceMeHUT HEMHOKKO, a TaMm 0azap. Ctapuk Xapam HAET HPsMO Tyna’.
B manHOM TIpemiio’KeHHH UMEETCS Ba DKCIPECCUBHBIX TJIarojia: moumanHa- u conaam- ‘1) 6exars, exarTb
PBICLION, TPYCHUTH; ax ot am connam napup Cepko (Jomanp) OexXuT Tpycuoil; 2) nepen. deratb Tpycuoit (o
yenoseke)' [XPC, 2006, c. 495]. Y Hocurenei XakacCKOTO SI3bIKa TIAroji coniam- acCOUUUPYETCs, MPEXKIe
BCET0, C JIOMIAIbIO.

ITomo6HbBIE THArodsl CO 3HAYEHWEM IIOBEACHUS SBISIOTCS DKCIIPECCHBHBIMH, a CeMa ‘IBIDKCHHE WM
HEepeAKOo 00ecleurnBaeT COYETAEMOCTh C IJIarojaMu IBWKEHUS Hap- ‘MIOTH, YXOAWTH', Kul- ‘TPUXOAUTH ,
yGp- ‘XOIUTH’, HATIpUMED: carbayHan nap- ‘UATH, MATAACh’, carlbayHan Kui- ‘TPUXOIUTh, MIATAsCh’ | Jp.
CaMu ke THaroiisl MoBeneHUs B (DYHKIMH JEeTPUYACTHS BBITIONHSIIOT POIb OOpa3HOW XapaKTEpHUCTHUKU
mporecca ABMKEHUSA. VICKIIIOYEHHWE COCTABISIET BCIIOMOTATEIBHBIM TJIArONl Xa/- ‘OCTAaThCSA , KOTOPBIH
M3HAYANBHO HE SBISETCS II1arojoM JBHKEHHUS.

CoueTaeMoCTh HEHTPATbHBIX IJ1ar0JI0B C MPOCTPAHCTBEHHBIM PacIpoCTPAHUTEIEeM

CemaHTHKa IBMKEHHS BCErJa CBs3aHa C MOHATHEM IpocTpaHcTBa. Ilpu riaronax OBMXKEHHS 3Ta CBSI3b
00ycCIaBIMBaeTCsl HANWYHEM MPOCTPAHCTBEHHOTO PACIpOCTPAHUTENS, YKa3bIBAIOIIETO Ha Tpaccy, Hadallb-
HBbIE U KOHEYHBIC IyHKTHI ABMKEHHUs.. Cpeair SKCIIPECCUBHBIX CIIOB HYXKHO BBIJCISTh MHOTO3HAYHBIC CIUHU-
IIbI, TIOJIyYUBILIHE CTAaTYC SKCHPECCUBHBIX BO BTOPUYHBIX IEPEHOCHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUX BapHaHTaX
(JICB). PaccmoTpuM npuUMephI peaaTnu3aliii TaKUX Ii1arojioB:

ybic- ‘1) TepeTh, HATHPaTh, BBITUPATH YTO-II.; 2) nepeH. npocm. HaaaBaTh KaK CIEAYET, MPOYYUTh Kak
CIIeZlyeT, CHJIBHO pyraTh; 3) CTallUTbh, YKpPacTh, MOIIEHHWYATb. On axuam uvic napvidvicmulp — OH MOH
IeHbru cuep, okaspiBaercs’ [XPC, 2006, c. 1015-1016]. Kak Bugum, B JTaHHOM CIIOBapHOM TOJIKOBaHUH TJa-
TOJIy ublc- HE MPUIMUCHIBACTCS CEMAaHTHKA JABWKCHHUS, HECMOTPS HAa €r0 YaCcTOTHOCTH B ()YHKLMH TJarojia
JOBIDKEHUSI B pasroBopHOM peud. OmHAKO TIJaroi ubic- MOXKET (DOpPMaIbHO BBICTYNATh KOMIUIEKCHBIM
BBIPA3UTEJIEM HOHATHA «IBIKECHHE», HO, [0 CYTH, B KOHTEKCTE pEaJH3yeT pa3lInuHble aKCHOJIOTHYECKHUE
u MeTagopryeckre o0pasbl IBWKECHUS: ‘YKaTHTh', ‘yApaTh’, ‘OTOPaBUTH’ | T. .. Apaea Hail Kupek nonsa,
MuH nazox usic nap kuaem [Xo, 2014, c. 78] ‘Ecau cunbHO HyKHa OyIeT BOJAKA, S CHOBA CMOTaIOCh’; MuH
auvix-uapvix KOWHinie aanian welc napuzam [Xd, 2022, 14 nek., c. 8] ‘S B BeceaoM HACTPOCHHH IeJ] B
roctr’. B mpuBeIeHHBIX MTpUMeEpax Taroi ysic- 0003HaYaeT ABMKCHUE B COUETAHUH C TI1arojaMu JIBUKECHUS
nap- ‘uaTu’, Kui- ‘IpUXOIUTh .

Hcnonb3oBaHue TaHHOTO Tiaroja ¢ adpUKCOM COBEPILICHHOTO BHJA -b10bic- TPpEOyeT 3aBUCUMOI0 CI0Ba
B (hopMe HampaBHUTENBHOTO TaNleXKa: aai3ap ‘B JEPEBHIO’, 2opodcap ‘B TOpON’, maz3ap ‘B CTOPOHY TOPHI’,
yaszvizap ‘B mose’ U T. JI., HALPUMEP: Xapam ancax, neHcus axuasbli aibli aibll, 20poocap 4bl3blOblCXaH
[X06, 2014, c. 160] ‘Crapuk Xapam, MONy4YHUB MEHCHIO, YKATHJI B ropoj (OyKB.. BeITEp B ropox)’; Am,
axuyasviH Kaccaday cyypwin, Kizinepoey doicke anvin, 2opoocap uvizslovicmol [ X0, 2014, c. 130] ‘Ceituac,
MOJYYMB [CBOM]| JICHBI'M U3 KAacChl, a TaKXKe y JFOJIeH B3sIB ICHBTH B JIOJT, yApaa B ropoj (OyKB.: BBITEp B
ropon)’; Ilocxwein napean xapa xyna am, 20po0 apasvbiHya moniam uépyemkenoe, xaoaz-0a Kyp mabaunap,
aHbl MyObIN AlbIN, UM KOMOUHAOLL meeH uupsep uwizviovicmuipaap [X06, 2014, c. 121] ‘Ores3aBiuniics
BOPOHOM KOHb TONAJd IO YJHIaM ropoja, OJHAKO KaKHe-TO MOJIOALBI, MOMMaB €ro, CHpOBagWId B
MSICOKOMOHWHAT’.

I'maron wuwvic- mpu BBIp@XKEHWH JAEHCTBHS, NPOHMCXOISIIET0 B OINpPEENICHHBIH OTPE30K BpeMEHH,
COYETaeTCs C 3aBHCHUMBIM CJIOBOM C JIOKaJbHBIM 3Ha4eHHEM B (opMe MpoposibHOrO manexa: On mypadan
bipax maa napoum, nip nepeyIoKua 4blC RAPUAHBIMOA, Nip cnopmcmen ocxac maban yoyp xkuaup [X0,
2014, c. 148] ‘Koraa s BbIIIeN U3 TOTO JOMa U e TI0 TIePeyJIKy, [CMOTPIO] KPYITHbIHA MapeHb, OXOXKHIA Ha
CHOPTCMEHA, UJIeT MHE HaBcTpedy . TeM caMbIM NPOCTPaHCTBEHHAs! OPUEHTALUS TIPH BCEX TIaroyiax JBHKe-
HUSI BEIpaXkaeTcs B (POpMe JIOKATHBHBIX TMMAJIeKEH: HANPaBUTEILHOTO, HCXOIHOTO U MPOJI0IBHOTO.

YacTo riiaroi uslic- B COYETAHHWHM C BCIIOMOTATEIbHBIMH TJIArojaMu (nap- ‘UnTH’, Xai- ‘OCTaBaThCs’)
BBIPQKAET JIONOJIHUTEIbHbIE TpaMMaTHYeCKue (BPEMEHHbBIE) M CEMaHTUYECKHUE CMBICIBL. [lo3vl, misen,
aunana mapmoin, ubinzep uviza xaaovt [Xo6, 2014, c. 117] ‘A cam, noBepHyBIIHCh, yaajauiacsa (Oyks.:
yOparcs) 1oMoii’.

C ad¢uxcoMm BO3BpaTHOrO 3ajo0ra -biH U B COYETAHHU C BCIIOMOTATENBHBIM IJIArojoM 4Op- ‘XOIUThH’
oOpasyeTcsi CIOXKHasl TiIaroibHas GopMa ubi3siH YGp- C HECKOIBKO TPaHCHOPMUPOBAHHBIM 3HAYCHUEM
IBIKEHHUS — ‘Ooirathes Oe3 mema’, Hampumep: Kyn moosa meinda usizetn uépue [Kua, 2012, c. 228]
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‘LenpiMu mgHSAMH TyT GoaTaercsi 0e3 gena’; Awm xuaickex xamviyax minenyem. Kage — pecmopannapya
upizbin uopuem [X0, 2014, c. 172] ‘Ceitvac [s] wmmryy noaxomsiryro 0abenky. Boaraweb mo kade-
pecTopaHam’.

['maron usic- Kak IJIaroyl ABMKCHHUS XapaKTEpU3yeTcsl CyOBbEeKTHBHO-OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM, KOTO-
pBIA, HECMOTpPS Ha YaCTOTHOCTH B Pa3rOBOPHO-OBITOBOM OOITIEHUH, Kak B MHOrHe nomodnsie JICB mMHOTO-
3HAYHBIX JIeKceM, He 3adukcupoBan B Xakaccko-pycckom cioBape [XPC, 2006]. Omaaxo
O. I0. KokoniHnkoBa B CEMaHTHKE JJAHHOTO TJIaroJia BIIEPBbIE BBISBUIIA IPU3HAK «ABHKCHHE», BKIIOUUB €T0
B MOATPYIIY TJarojioB ¢ XapaKTEPUCTHKON TeMIla MepeaBIKEHHS, MepeAalolInX HHTEHCUBHOE, CTPEMU-
tenbHoe aBmwkenne [Kokommukosa, 2004, c. 55].

cye- 1) bomatbesi, 60aTh KOTO-J1., YTO-II.; 2) MOAAEBATh POTaMU YTO-IL.; XAMAX CY3in aiapea ynapuThes
1060M 000 UTO-II.; yup cyzepee Knacth 3eMHoi moknon’ [XPC, 2006, c. 528]. B nekcukorpaguyeckoM OIH-
CaHMU JIAHHOTO TJIATroJia TAK)Ke OTCYTCTBYET YKa3aHWE Ha BO3BMOXKHOCTh €T0 MCIOJIb3BAaHHS B 3HAYCHUH TJia-
rojia amwkenns. B XPC nmaetcs TOJNBKO MEPBUYHOE 3HAYEHUE AaHHOTO riarona. OOBIYHO OH MCIIONB3YeTCs
B OMOIIMOHAIBHBIX BBICKA3bIBAHUAX THIA UOU Npoub! W BHIPAKACT HEKENaHUE TOBOPSILIETO BUAETH KOTO-
6o, Hanpumep: Cye moinnay [X06, 2014, ¢. 76] ‘Uan otcroma!’. T'maron cyc- 4acto GyHKIHOHUPYET ¢ ad-
(hUKCOM MOHYAUTENLHOTO 3aJI0Ta -mip — cjcmip- U B COYCTAHUU C MECTOMMEHHEM MbIHHAH ‘OTCIOJA’, XOTS
HE MCKJII0YACTCS COYETAaHWE M C JPYT'MMH MMCHAMH, Hampumep, uboey ‘U3 A0Ma’, MUHIH YypmbIMHAY ‘U3
MOEro Joma’, ozopoocap ‘B oropomx’u T.n. I'nmaron cycmip-, B OTIMYHE OT OCTJIbHBIX HEHTPaJIbHBIX
[JIaroJIOB, MPUOOPETACT CEMY ‘JBHXKCHUE B PE3yNbTaTe COUYCTAHHSI CO CIIOBAMH C JIOKATLHBIMH 3HAYCHUIMU
‘Tyna’ u ‘croga’.

[TpusHak npuUHYXAEHUS K IEHCTBUIO yKE 3aJI0’)KEH B CEMAHTHKE OCHOBEHI IJ1aroJja, mo3ToMy rpaMmMaTuye-
CKO€ 3HAUCHHE MOHYJWTENTBHOTO 3aJI0Ta HEUTPAM3yeTcs, TeM CaMbIM TIAaroibl cyic- U cycmip- HMEIOT
OJTMHAKOBBIA CMBICI: TOBOPSINUN TMPUHYKIACT aapecata / COIUATUBHOIO O0O0BEKTa MOKHHYTh HACTOSIICE
MecToHaxoxaeHue: [linepim kunbunye. Cycmip! [Kua, 2012, c. 235] ‘U 3nate He xouy. Unu npous!’; On 1a
yumneen nicke! Cycmipsin moinnan! [Kua, 2012, c. 228] ‘Tonbko ero He xBartaigo Ham. IIycTh yXoauT
npoub orcwoaa’ (cp. pyc. cuamvisaemces omciooa). CoueTaHue ¢ BCIIOMOTATENIbHBIM TJIaroJioM JI00aBIIseT
B CEMaHTHKY CJIOXHOTO TJarojia 3HauyeHHe MCUEPIaHHOCTH, 3aBEPIICHHOCTH ICUCTBUSL: Cycmip napuvlovic-
‘YuTtH’, cycmip kun- ‘TpuNATH’, cycmipe xan- ‘yWTH [OKOHYATENBHO] : AnO0aeoa mutnHan cycmipe xan. Ilaza
Kkizee atina nonapvin moxmam. Man daa nonba! Kizi non! [K, 1991, c. 204] ‘Ecnu Tak, mypyi orcroia.
W npekpaniaii Bpeauts oM (OyKB.: ObITh 115 YeaoBeka yeprom). M He Oyab xkuBoTHBIM! Byb uenoBe-
KoM!’.

B J1pyrux TOBECTBOBAaTENbHBIX UM  OIMHUCATENBHBIX KOHTEKCTaX HCIOJIB30BAHUE TOBOPAIIMM /
HaOJFoIaTeNeM JAHHOTO TJ1arojia CBUICTEIbCTBYET:

a) 0 ero HEeJIOBOJIBCTBE MPOLIECCOM IBWKEHUS: Hume yumnun, mun cyjcmipeem 2opoocap? [Xo, 2014, c. 7]
‘Uero MHE HE XBaTWUJIO, MOYEMY 5 yexaJl B ropon?’; «Xauida niou cycmip udpoin, — xatinu mycken Mannai
unetl, — Onim coonay Ha vizap kisisiy cuny [IIt, 1959, ¢. 13] ‘«I'ne Tol muIsiIcA? — 3aBopyaia 6abka MaHHai.
— Tl 4enoBeK, KOTOPOTO MOKHO TOCJIATh TOJBKO 3a CMepThio»; Toi umuenep, annayap neep cycmipoeyen
me [X0, 2014, c. 32] ‘CBaap0y npoBOISIT, TOITOMY U MPHILIENCS CloAa’;

0) o HerenecooOpa3HOCTH TepeMenieHus cyObekTa: Oyapolizam, nazox ia o 20pooua cycmip uopuem
[X6, 2014, c. 126] ‘Korma omoMHMIiICS, OHSTH MO 3TOMY JK€ TOpOAy OpO:Ky, okaseiBaetcs’; Cumi
xvlebipbaanoa, newe2o aannan cycmip uopepeze [Xo, 2014, ¢. 171] ‘Koraa Tebst He mpHUTIIAIIaim, HEYETO MO
TOCTSIM HLJIATHCS .

Ipucoenunenue K rarony cyc- ahdrkca BO3BPATHOTO 3aji0ra -iH- MOKA3bIBAET, UTO JAcHCTBHE (Mepeme-
IIeHHe) TPOBOANTCS B MHTEpecax camoro mpowmssoautens aeiicteus: Coonua cjzin kuamip [Kua, 2012,
c. 233] ‘3a Toboii mpumieacs, oxkaseBaercsa’; Ilorbaan uupsep cyzine xanovim [Kua, 2012, ¢. 261] ‘[4]
CMOTAJICS TY/1a, IJIe HUKOT/1a He ObLT .

[lepBuuHoe 3HaueHuwe riarona cjc- ‘0omarb; Oomatbesi’ Hambosee SPKO MPOSBISIETCS B KOHTEKCTE
CIIO’KHOTO TJIArojia Cyckien 4op- ‘CIIOHAThCA 6e3 menma’ (OykB.. 6omatecs): Kuyee, mosvicxa napbun, noza
mblHOa cjcknen udpeesin? [Kua, 2012, c. 229] ‘Tloyemy Buepa He XOIui Ha paboTy, a 31eCh CJIOHAICH 03
nena (OykB.: xomaun domancs)?’.

WuTepecen ¢akT peanu3anyuy HanOoJee YaCTOTHBIX MHOTO3HAYHBIX TJIATOJIOB, UCTIONB3YIOIIUXCS B TOM
Yyclie W Kak BCIIOMOTATelIbHBIE, B POJIM TJarojoB JBIKCHHS. J[aHHBINH CTATyC JAOCTHTaeTcsl UMU IyTEM
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COYeTaHUsl C JIEKCeMaMH JIOKATHBHOW CEMaHTHUKH B (OpMe HAMpaBUTEIBHOTO Majeka, 0003HAYaIOMIUMH
yale KOHEYHBIH ITyHKT JIBIKEHIS / TIepeMenIeHus CyObeKTa, HaPUMEp: 4a3bi3ap 00bipbiObic- ‘UNTH / €XaTb
B mosie / crens’ (OyKB.: CecTh Ha MoJie / CTEMb), aarzap mym- ‘UATH / exaTh B aepeBHi0’ (OyKB.. nepkaTh
B CTOPOHY JICPEBHHM), matieazap cai- ‘UATH / exaThb B Tailry’ (OyKB.: MOJOXHUTH B Tairy). OOBIYHO 3TH
HEHTpalbHBIE TJATONbHBIE EIWHUIBI KOHCTUTYHUPYIOT [aJeKhe PAacTOSHUS IIePEeIBIDKEHHS CyObeKTa,
MO3TOMY MOTYT MOpa3yMeBaTh IBIKEHIE HA TPAHCTIOPTE, JIOTIAIH.

00bip- ‘cuneTh’: Bo Bcex cBoux 12 JICB penpeseHTHUpyeT ACHUCTBUS, CBA3aHHBIE C «CHACHHEM», CPEIU
Hux HU oauH JICB He ykaspiBaeT Ha cemaHTuKy IBmxeHHs [XPC, 2006, c. 294-295]. DxcnpeccuBHOCTb
BTOPUYHOTO 3HAYEHUS TOTO TJIarojia 00ecredrnBaeTCsl UCKIIOUATENBHO 32 CUET TpaMMaTHUECKUX TIOKa3aTe-
nei: adpdukca coBepIIeHHOTO BHIA -blObic- W adduKca TPOIISANIETO BpeMeHU -xau. Mbinoa xvicmap
abaxaii meenepinde, xaoa 00vipvlovicxam. Knybcap kunin, yp oee nonbaanoa, «upeemy wummip nupeeHHep
[Uku, 2007, c. 236] ‘Ckasanu, 4TO 31eCh KpacHBbIE JICBYIIKH, MOATOMY [si] mpuexaJs (OykB.: cen) cioma. B
KiryOe [s1] mpoObUT HEeIONTO, MHE Jaliil BHIMHTH CIIUPTHOE; Xatioay neep xkunibicmium yccanabacmay. 3-3,
muniy muinoa Kabpun ueenmim uypmanua wnosa. Ilayamuay anet wooxmacxabvic, nom u3ipikme hneep
00bIpblobicmbtpobin [X0, 2014, c. 125] ‘Kak xe s TyT okazanca? D-3, 31eCh Ke KUBET MOW IIEMSIHHHK
Ka6pwun. PazroBopuBanu o HeM co cBOsSIKOM. BOT, xoria [si] ObIT MBSHBINA, OKa3bBaeTcs mpumyaics (OyKB.:
cell, oKasbIiBaeTcsl) croa’. B cnenyromem npeanokeHun KOHKPETH3YETCsl CPENICTBO MEPEABIKEHUS Yaiay —
‘BepxoM Ha sommanu’: On kyn Kdeim Xopulmuapuviy komcomoneymepi nazox uanan oovipsiovicxannap [Kx,
1983, c. 47] ‘B srtoT nmeHb komcomoibibl Kormm XopbiMa CHOBa yexXajii BEPXOM Ha JIOMAIsx .
0. 0. KokommHnKkoBa B X0€ CPaBHUTEIFHOTO aHAIN3a CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYPHI TJIaroia ooslp- ‘CHIAETH’
B CHOMPCKUX TIOPKCKUX SI3bIKaX OTMEYAET, YTO 3HAYEHHE ‘ToeXaTh Kyla-l.” MMEETCsS TOJIBKO Y XaKacCKOTo
riaroina [Kokommukosa, 2004, ¢. 115];

mym- ‘nepXath’: B CIIOBapHOH Ne(UHUIINN TaHHOTO MHOTO3HAYHOTO TJIarojia TakyKe He OTpaXkaeTcs ceMa
IBwkeHMs. Ero cemaHTHueckas CTpPyKTypa TIpEACTaBIsSeT CO00H COBOKYMHOCTh B3aMMOCBSI3aHHBIX
U B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX Ha MHTerpaibHbIX cemax 18 JICB: 1) mepkath koro-i.; 2) Opath, XBaTtaTh KOTO-
YTO-JI.; 3) JIOBHTH KOTO-UYTO-JI. ABMKYIEecs; 4) OCTaHABIMBATDH, 33J€PKUBATh, YIECPKHUBATh; 5) MPAaBUTH,
YIPaBIISATh, HANIPABIATE; 6) PyKOBOIUTH, YIPABIATh KeM-J.; 7) IepKaTh, BIaAeTh, yrnpasiats [XPC, 2006,
c. 670-671]. Tmaron mym- akTyaau3upyeT IeJIeHANPaBICHHOCTh ABWKEHUA: Je amovl, xayan nabazvl nip
Ki3iHey anoap o0biHa napvlovicxannapwinoa, Ilviuonnay Xaneiy andapox myowiovicxannap [bla, 1975, c.
117] ‘Korna ¢ [ero] ciyTHHKOM yexalii Ty/Ja 3a IpoBaMH, XarbiH U [I6[40H HAMpaBHJIMCh Tya ke (OyKB.:
CTaJ| JIep>KaTh Tyaa xe)’;

can- ‘CTaBUTh, MOJIOKHUTH  00O03HAYAET B OCHOBHOM IPHU3HAKW (PU3WYECKOTO ACWCTBHUS, aCCOIMATHBHO
CBsI3aHHBIE C MMEPBOHAYAIILHBIM 3HAYEHHUEM, a TAK)KE€ B COYETAHWH C MMEHAMHU O0pa3yeT CIOKHBIE TIIarobl:
HbIMAX CAApaa PAcCKa3blBaTh CKa3Ky, YHOTpeOsieTcs Ui 00pa30BaHusl IJIaroJIOB COBEPIICHHOTO BUIA: Al
can- ‘Kynuth, xeHnTees’ [XPC, 2006, c. 435-436]. Ecnu ciaoBapHas AeQUHUINS JAaHHOTO TJIarojia moKasbl-
Baet Bcero 8 JICB, to O. 10. Kokomnukosa Beiaenser 13 ero JICB. Kpome Toro, rmaron can- co 3Hau€HUEM
‘04eHb OBICTPO MEPEIBUraThCs, HATH OTHECEH aBTOPOM B paspsa omMoHuMOB [KokormHukosa, 2004, c. 91].
Ha nam B3risn, B kKadecTBe IJIarosia JIBWKCHUS, TNIATONl caji- ‘CTaBUTh, MOJOXKUTH , KaK M TIJIAroJl mym-
‘mepkaTh’, BeIpaXKaeT IBWKeHHUe Brepel. VIMeHHO mepBHYHOE 3HAaYeHUE (PU3MYEeCKOro NeMCTBUS STHX Iia-
TOJIOB MOCIYXHJIO, BUAMMO, MOTHBAaTOPaMH LIEIEHANIPaBIECHHOTO ABIXKEHUS: Opatli noneanya aiHbiH3apox
can cvixxaovic [To, 1977, c. 70] ‘Tloka He cTeMHeEN0, Mbl ABHraeMcsi Bce Brepea (OyKB.. CTaqd CTaBUTh
TOIBKO Briepen)’; Anoa meinanapbwvic. Ilazox na, ocmesin aira, mazzapox canovip napuadvic [To, 1977,
c. 77] ‘Tam ortmoxHeM. OmnsTh CO CTOHAMH HampasJsieMcsi K Tope (OyKkB.. CTaBUM K rope / B CTOPOHY
TOpHI)’;

can- ‘1) OUTH, yAapsATh, XJIECTATh, CTY4aTh; 2) 6 pa3H. 3Hay. OUTh; 3) BOUBaTh, 3a0MBaTh; 4) KOCUTH, KATh;
5) ourbcsa (o cepaue, myibce); 6) Maxarh, B3MaxuBaTh 4eM-II.; 7) nyTh, BesaTh [XPC, 2006, c. 421].
CEeMaHTHKa JBIKEHHS y JAHHOTO Tiarojia GOpMHUpYeETCsl ITyTeM MPUCOSTUHEHUS:

a) apdukca NMPUHYAUTETHLHOTO 3aJI0Ta -Mblp- — Canmolp, HATIPUMEP. CAnmulp Kui- ‘TPUATH , canmolp
nap- ‘noitn’, canmuip uép- ‘xomuts’. Hanpumep: Xapa wixepa xuzin, macmuina vicman xuzibicuesiy, anay
canmulp uopuesin aan apazvinya [Xt, 1995, c. 41] ‘HaneBaenib 4epHbIe MIKEPHI, CBEPXY €Il IITAHBI U TaK U
IUIAebCsSl TI0 JEPEeBHE’; «..MawiuHa camuam, — Kyainue Aoatikoy. — A cumn Humee MblHOA CANMbBID
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ugpuesin?» [Xo, 2014, c. 131] ‘«...MamuHy mpojato, — yasioaeTcs AaiKoH. — A ThI IO KAKOMY TIOBOJY TYT
HISIeLCSI?»

0) meerpuyactHOro aduKca -a B COYECTAHHSIX C ONPEIACICHHBIMH BCIIOMOTATEILHBIMH TJIaroJaMH,
HaTmpuMep, canmoipa xan- ‘yiut’: Kmapa, novima, xyyaxman-oxcanvin, canmulpa Xaa2aH, ue ancaxmoly
cazvizvl canau cauban uopioicken [X0, 2014, c. 144] ‘Krape-1o 4to, OOHSIA-MIONENIOBATA H CMbLIACH, a Y
CTapHKa BCE MBICIIH CABHHYIHCH ¢ Mecta’; Ilip opwinda upicmic noavibvicca, RAcCXa 4wup3ep canmulpa
xanuam [Xu, 18 suB. 2023, ¢. 9] ‘Eciiu CTaHOBUTCS CKyYHO Ha OJTHOM MECTE, TO MOTAIOCh B JIPyroe MecTo’;
Iaza nip capunay wouvinuam. Izibiccem, nasox nipee uupszep canmeipa xaroum [X06, 2014, c. 127]
‘C omHO¥ cTopoHBI MobanBaroch. Koraa BBITBI0, KaK OBl OMATH HE CMOTATHCS Ky1a-HUOYAD .

IIpn momomu addurkca cTpamaTenbHOTO 3al0Ta -bL1- OT TJarojla can- O0pa3yeTcsl Taroil cadwli-,
KOTOPBI B COYCTAHUH C ONPECIICHHBIMUA BCIIOMOTATEIILHBIMH TJIAr0JIaMU TAKXKE JIaCT 3HAYCHUC JBUKCHUS
cyOBeKTa, HalpUMep: cabblil nap Kui- ‘CMOTAThCA TyJa U CIoAa’, cabwin napup- ‘MITH, TAIUTHCS , CAObLIbIN
00bIp- ‘UHET’, cabvin 4Op- ‘CIOHATHCA Oe3 Jela, MUIATHCSA : AmOvl, minuenep, 6OIbHUYA XbIPUHOA CADBLIL
ugpue [Kua, 2012, c. 240] ‘Ceiiuac, rOBOPSAT, IJAAETCA BO3JI€ OOIBLHUIIBI .

B nexcukorpaduueckux ommcaHHs A JaHHOTO TJIarojia M ero MOHYAWTENbHOH (OpMBI canmuip-
‘1) moyuuTth yaap; 2) crpaa. ot can- (Bo 2, 7 3uau.)’ [XPC, 2006, c. 446] orcyrctBytor JICB, cBsizaHHbIC
C ITIOHATHUEM ABHKCHU.

O(l)OpMJ'leHI/Ie 3ByK01’l0Ilpa)RaTeJ1bH0ﬁ OCHOBBI a(l)(l)I/IKCOM NMOHYAMTEJBbHOI'0 3aJ10ra

Jamee paccMOTpMM MHOTO3HAYHBIE TJIATOJbl C TEPEHOCHBIM 3HAYCHHWEM JBIDKEHUS, OCHOBAaHHOM Ha
MOTHBAIIUH, T. €. C YACTUIHBIM COXPaHEHHEM CBOEro CEMHOTO cocTaBa. «MOTHB IepeHOCa 3HAYSHHS C DKC-
MPECCUBHOM LEJBIO CIelyeT UCKATh HE B CYIIHOCTHOM CXOJICTBE TPEIMETHO-JIOTHYECKOTO THIIA, & B OCJI0XK-
HEHHO-aCCOIMAaTUBHEIX CBA35X sABjIeHuit» [Marseesa, 2013, c. 76].

W3BecTHO, 4TO 3BYKOMOIpaXKaTeIbHBIE OCHOBBI JIETKO MOAI0TCA MeTa(Opr3any U, KaK OJHHU U3 CaMbIX
OPOAYKTHBHBIX B  CJIOBOOOpPA30BATENILHOM OTHOIIEHHH IJIACTOB JIGKCHYECKOW CTUCTEMBI, 4YacTo
UCTIOJIB3YIOTCS KaK MaTephalibHass OCHOBA JUIsS BRIPOKEHHS PAa3UUHBIX MPOIleccoB. B Hamiem ciydae pob
TJIaroJIOB JBMYKEHHS TaKKe MOTYT BEITIOJIHSITH 3BYKOIOIPAKATENbHBIE TIIAroibl, 0 OpMIICHHBIE ITOKa3aTelIeM
NOHYJUTEIBHOTO 3a1ora -m-. Y TaKuX TJIaroJIoB aKTyalbHbl KA4eCTBCHHBIC XapaKTEPUCTUKU 3BYYaHUS,
a TaKkKe Jpyrue NMpU3HAKH, YKa3bIBaIONIME Ha Mpolecc MepeaBIikKeHns cyobekra. «B pa3Butum oOpasHOro
3HAYEHHUS OT 3BYKOIOJPAXKATEIHHOTO HambOoJiee XapaKTepHBIM W CYMIECTBEHHBIM SIBISIETCS 3aMeElleHHe
OJTHUX TIPEJICTABJICHUN JPYTHMHU TIO0 aCCOIMATUBHONW cMeXHOCTH. [lo3ToMy Hamboyiee TUIMYHBIM SBISIETCS
MepeXo 1 OT 3BYKOMOAPAKaHHs K MPEJACTABIEHUAM O aBIoKeHum» [Kokomuukosa, 2004, ¢. 56]. Tem cambim,
UMUTHPYS 3BYKOBOH CTpOW $3bIKA, BIMSIOIIANA HAa YENOBEYECKHHA CIYyX, B COACPNKAHUH ITHX TJAroyioB
JIOMHHUPYIOT, TIPEXK]IE BCETO, CEMBI ‘CKOPOCTh IBMKEHUS | ‘TIIyM, KOTOPBIA TPOU3BOAUTCS NIPH ABUKEHUH .
IIpumepsr:

ChIbLIAM- TIOHY/I. OT ChIbLIUP2A ‘3aCTABUTD IIHUIETh, KYXOKATh ; CbIbLIAMNACXa ‘HE AaBaTh BO3MOXKHOCTH
AIETh (3MesM); KY}HOKaTh (HaceKOMBIM); TyAeTh (00 ammaparype)’; yx ceibliadapea ‘W3aBaTh CBHCT
(o mymsix)” [XPC, 2006, c. 563]: Axuay covieap, uapvivza cetvtiam nap kun [X06, 2014, c. 119] ‘BeitackuBaii
[cBoM]| meHbru, cjaeTail 3a MOJ-TUTPOM [BOIKH]’; ...aap-neep Kyiemupee Xul2blp3anap, nip oee mMogblp
nonbunuam. On yupzep Opuinie cotstnamuam [X4a, 2022, 14 nex., c. 8] ‘...ecnmu Mo30BYT Kyna-HUOYIb B
TOCTH, BOOOIIIE HE OTKa3bIBaloCh. MUych TyAa C palocThIO’;

Xvlbliam- ‘MYaThCs, O€XKaTh W30 BCEX CHII; XO3aH XAPAX-XYAax 40X Xbulbliam napu ‘3asn OCXHUT CIOMS
rojioBy’ [XPC, 2006, c. 908]: Aran nasa uccen, xatioap-oa uup xdpepze xvivtaada xanrzan nonya [Xo6, 2014,
c. 75] ‘Tlocne TOMBKO y3HAEIIb, YTO OH yMYAJICS Ky/a-TO MyTEeUIeCTBOBATH ;

kyynem- 1) IOHYI. OT KJyaupee; mawuna Kyyiedepee ‘3aBeCTH MAIIUHY’; 2) nepen. pase. ‘BECTH MAITUHY
Ha OOJIBIION CKOPOCTH’; acganvm yorya Kyyiemuem ‘1o achajabTOBOM Iopore eay Ha OOJBIIOH CKOPOCTH
(6wicTpO)’ [XPC, 2006, c. 221]: Hbim3zep, yx aa uinu, Kyynemkem X0, 141] ‘Muascs [s1] 1oMo#, Kak mys’.

B HEKOTOPBIX NpPEANIOKEHUSX YKa3bIBaeTCsl CIocod / CpPeACcTBO NepenBIKEHHUs cyObekTa: Awm, K,
MauuHa 00bIpbin, bip-KocHer cotbliamuanap. Upenetiniy udi xoiniuvizacmanya [X06, 2014, ¢. 132] ‘Teneps
Celli OHM B MAllMHy W MuaTes ¢ necHsMmu. Mpenero ax miekoTHO BHYTpu'; Opandail odvipapza Ja
MAHAHRAH, MAWUHA YKYC canean. Am xanowvipa na xvivtaam napupaap [X4, 3 desp. 2023, c. 7] ‘Opannait
TOJILKO YCIIeJ CeCTh B MalllMHY, KaK OHA COCKOYMJIA C MECTa. A Terepb OHH MYaTcsl O4eHb ObIcTpo’. B aTHX
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NPEIJIOKEHUAX CYOBEKT U CPEICTBO IBMKEHUS (MallMHBI) BOCHPUHUMAIOTCS Kak equHoe nenoe. [Ipu atom
B COJIEpP)KaHUM TJarojia HEeWTpalu3yeTrcs 3Ha4YeHHWe Kay3aTuBa / MPUHYXKACHHA K JedcTBHio. CpenctBo
MIEPEIBIKCHA MOXKET WMIUIMLIMPOBATh TO3UIUI0 CYOBEKTa ACUCTBUS: XblpuHya aumMax MAauuHaiap
cotiniaoa xanuanap [ X0, 2014, c. 132] ‘Bosie Hero ¢ nryMmoM HocsiTest Manmiabl’. OIHAKO, €CITH peub HIET
0 IBIKEHUH TOJIbKO MAIlMH, TO 3TH TJIArojibl YHIOTPEOISIOTCS 0e3 MoKas3areisl TMOHYIUTEeNbHOTO 3aJ10ra,
TaK)Ke aKTYAIH3UPYIOT MPHU3HAKH «CKOPOCTB» U «IIym»: Oowipzandox, mawuna Ceip3ap anodvipa Xelbliu
mjicmi [Ut, 1986, c. 178] ‘Kak Tonbko celn, MammHa momM4anack B cropony Creipa’; «Xocxanax, xatioag-oa
«Canopoaicey» annviovicxa Kipuey, — auvipean napovt Upenuii. Am 2az xocmul. «LLlucynuziy cotvinu mycmi,
annvinzap yryc canowl [X0, 2014, c. 132] ‘«Xocxanax (Mexa. co 3HAYCHHEM YIMBICHHUS), KaKOWU-TO
«Canopoxer» oOronser Hac», — Bo3myTwics Hpermid. Jlo6asun razy. Ero «llurymm» co cBUCTOM
MOMYAJIMCH Bepen’.

Kax Bummm, HazBaHHBIE 3BYKOIIOJpa)kKaTeNbHBIE TJAroibl Bo BTOpWYHBIX JICB BEIpaxaroT ABMKEHWE
CSIPKO  BBIIPAXEHHBIM  aKyCTHYECKUM  KOMIIOHEHTOM, OHH HE YTpaTWid IepBOHAYAIBHYIO
MOTHUBUPOBAHHOCTh cioBa. K HHMM jk€ MBI OTHOCHM €IIe JBa IJ1arojia, MOTHBHPOBAHHBIX OT 3BYKOB
IIPUPOIHBIX SIBJICHUI:

mulyblpam- TIOHYJ. OT Mblyblpupea ‘BBI3BIBATH TPECK, MmoTpeckuBanue, xpycr’ [XPC, 2006, c. 709]. Ce-
MaHTHKa BropuyHoro JICB nanHoro riarona, Kak riiarojia co 3HaueHHEM JBKCHUS, BKIIIOYAET TAKHE CEMBI,
KaK ‘TIOCTyKHBasi’, ‘ObICTpO’, ‘Horamu’: Kizinep mponnetoycxa o0vlp CbIXXAHHAPLIHOA, NIP CUMIC XA3AXMblY
nopiein cyypa mapmoin, merysipada xanzam [Xrt, 1995, c. 44] ‘Korma oM caauiuch B TpOJUICHOYC,
BBIXBAaTHB MIAIKY Y OJTHOTO TOJICTOTO PYCCKOTO, [5| ApamaHyJI mpoys ;

muizbipam- ‘To ke, 4to u muiyvipam-" [ XPC, 2006, c. 700]. JlaHHbli (OHETUYCSCKUI BapHaHT HE MEHEES

ynorpeouteneH: «Apmunex! Apmunex! Xaiioap! Muwn mwvinoabwin! Ileep!y — HanybimHbBIH cooHYya
mowzvipamuam [To, 1977, c. 66] ‘«Apmunex! Apmunek! 5 3mecs! Croma!» — [1] Muych cienom 3a [MoOHM]
JIpyrom’;

HbI3bIpam- TIOHYA. OT Hul3blpupea 1) BBI3BIBATH, MPOU3BOJUTH I'POM, TPOXOT; MbLIMbIX HbI3bIPAOAP2A
pasr. 6abaxHyTh (M3 PYXKbs); 2) CTy4aTh; A3AXHAH NOJL HbI3bIPAOAPEA CTy4aTh HOTAMH I10 TIONY; 3) BBI3bIBATH
HIyM; Hbl3blpada xanapea yapatb, nyctuthes Haytek [XPC, 2006, c.285-286]: [licmiy cmpana
KoMMyHusm3ep Hoizvipam jaa napuamxan [Xo6, 2014, c¢. 166] ‘Hama ctpaHa Myajach B CTOPOHY
KOMMYHHU3MA’;

muipaa- ‘1) KyxxKatb (0 HACEKOMBIX); 2) TyJeTh (0 MaIllMHE); mbipian Kuiepee a) UITH CIOJIa, XKYXKXKa,
0) mBUTATHCSA CIOMA, TYIS; mulpran napapea uATH (0TCIoaa) ¢ xyxokaruem [XPC, 2006, c. 706]. [Ipu mpuco-
eIMHEHUH K JaHHOMY riiarony addukca moHyauTenbHOro 3anora -m- (meipiam-) GOpMUPYETCsi HEPEHOCHOE
3HaueHue ‘[c myMom] BBIKMHYTb, BBITHATh : O3in ansam, anvl ubidicmer cvizapa mulpradviovizam, jzoney
He yypmupbvic: mun, nabam nasa IHopuo [AX, 1982, c¢. 127] ‘Koraa st BeIpacTy, st BHIKMHY €0 M3 HAIIETo
noma, OyIeM KUTh TOJILKO BTpoeM: s, mama u [lopuo’.

I'maron co 3Ha4YeHHWEM IBWKEHHS MbipiaHOblp- 00pa3oBaH OT YKa3aHHOH 3BYKONOApa)KaTeIbHOW IJia-
TOJIbHOM OCHOBBI Mmbip/ia- Py oMo1nu addurkca Bo3BpaTHOTO 3ajora -H#- U adpuKca MOHYIUTEIBHOTO 3aJ10-
ra -Ovlp. Kakx u MHOTHE JIpyrHe SKCIPECCHBHBIC JIEKCEMBbI, OH OTCYTCTBYET B XaKACCKHX JIEKCUKOTpadude-
CKUX HMCTOYHHMKAaX, HECMOTpsl Ha CBOIO YACTOTHOCTH B Pa3rOBOPHO-OBITOBOW peuun: HUmce-0e, mun on
KycKenepHi mypamoa cuzinmeem oee. Ilip kiuuyek Kyckeyek e nipeede mulpaanovip uope xanyar X4, 15
dbespanb, 2023, c. 15] ‘Boobiie-To s He BHUAET 3THX MEIIIEH B CBOEM JoMe. TOIBKO OIHA MajIeHbKas MBIIIKA
HOCHJIACh WHOTAA 1Mo oMy’ ; Onapubly cOOHYya napuam, anay, Kiziiep uOpOuHuemKeH uupee dumixeHoe,
IKI3IHIY Oee NOpUUH Xaan, anay, Kul, melpaanoslp ceixxam [Xt, 1995, c. 44] ‘Uny 3a HUMH, a KOTJa JOLLIHA
JI0 TEMHOTO TIepeYJIKa, 51 BBIXBATHII IANKH Y 000MX M CHTaHYJ OTy/a’ .

Kak mokaspiBaeT Hall marepuall, 3BYKOIOJIpaXkaTelbHbIe Iaroibl, B0 BropuuHbix JICB BeIpakaromme
NpOLeCC JIBMKEHUS, UMEIOT CBOW YHUKAJIBHBIH 3BYKOBOW OOJIMK, OHH 0Opa3oBaHbl, KaK IPAaBHJIO, NPH
nomMony adppuKca MOHYIUTEIHHOTO 3aJI0Ta -#1-, 38 UCKIIOUEHHUEM TJIAaroia mulpaaHobip-.

JuddepennmansHas ceMa ‘TryM’ B HOMUHATHBHOW CEMaHTHKE PACCMOTPEHHBIX BBIIIEC 3BYKOIOJpaxa-
TEJIbHBIX TJIarojIOB YCHJIMBAETCS B MX MEPEHOCHOM 3KCIIPECCUBHOM 3HAYEHUH. A MapaMeTpUYecKd OLEHOY-
HBIH XapakTep MPOM3BOAHOTO HKCIPECCHBHOIO TIJIAroJia IMOPOXKAACT JOTOJHUTEIbHBIE CeMbl ‘OBICTpO’,
‘ObICTpO mepebupast HoraMu’ U T. JI., YTO O3HAYaeT BOCHPUATHE 3BYKOBOM CTOPOHBI IIpoliecca KaKk JUHAMU-
YEeCKOH.
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Taxoke 3KCIPEeCCMBHOCTh BTOPHYHOTO 3HAYCHUS! MHOTO3HAYHOT'O TJIarojia MOXKET OBITh c(OpMHpOBaHa
MIpHu CMeHe CyOBbeKTa, HallpuMep:

i0in- BO3Bp.-CTpam. OT idepze 1) TONKAThCS, OTTAJIKMBATHCH; Xanad iOiibunye TeJlera HE CIBHIAETCS
¢ Mecta; 2) nBUrathcs (OONBIIONH Maccoil); nmyc idirue JEN TPOTACTCS, Xouble Xapa nyaym ioinin 00bip
JIBIDKETCSI YepHasi TycTasi Ty4a; 3) nepen. pase. To xe, uto u yarysi- [ XPC, 2006, c. 140]. 3naueHue aBuxe-
HUSI HE OTpa)kaeTcs B CEMAaHTHYECKOM CTPYKType HaHHOro riarojia. OIHAKO IPU 3KCIUIMKALUU TO3ULUU
CcyObekTa HAaUMECHOBaHHMEM 4YeJOBEKa, OH NEepeXOOUT B paspsl TIJAroJioB ABIKeHHA: Haxcul
cazaapeanaxmanap, asaxmapuvl nux nacnaaunap. On oopau aa ammvinzap idineen [Xu, 18 sus. 2023, c¢. 9]
‘M3-3a TOTO, 4TO €Ile A0 KOHIIA HE IIPOTPE3Bel, OH HE MOI' XOAUTh HOpManbHO. OH KaK MONajao ABUraJICs
BITEpen.

PaccmarpuBaeMblii T1aroi Takxke MOXKET IpUHUMATh adrkc B3aMMHO-COBMECTHOTO 3aJIora -ic- — idijic-
‘IBUraThCs [Briepen] BceM BMeCTe’ B Cilydae, €CIIM MO3UIMI0 CYyObEKTa JBIKEHHUS 3aHUMAET OIyLICBICHHOE
UM, BBIpaXKaloIlee TPYIITY JoAei: Kusekmu ublblivlc NAp2aw yayc, URHIIepiHOe MbLIMbIXMbIZ Ki3ilepHi KOp
canvin, ublblmuu L0inize myckennep [Kx, 1983, c. 37] ‘Tonma mrome#t, yBUAEB BCaIHHKOB C OPYXKHEM 3a
IeYaMH, CKYYKOBaJIach B OIHO MECTO’; AXx kunmiz 4on mabwic ceixxan uwupszep idinize mycminep [Ur,
1972, c. 11] ‘JIroau B 6eJ10OM ABHHYJIMCH B TO MECTO, OTKY/1a MTOCIBIIIAIKCEH T00ca’.

Crnenyer OTMETUTh, YTO B COYETAHMHM C BCIIOMOTATEIbHBIM TJAroJoM udp- ‘XOIWUTH TJarojibl cO
3HAUYEeHUEM JBWKeHUsT BO BTopuuHbiX JICB mpuoOperaror 3HaueHHe ‘CIOHATBCS 0Oe€3 Aemna, MUIATHCS,
HATIpUMEP: cabvll ubp-, canmulp yop-, i0in uép- W Op.. XanOwipaswiy, up maban! Xaiioaz atinaa ioin
ugpuesin iou yp? [Kua, 2012, c. 223] ‘Hy u monozer sxe To1! Kakoro uepra 1ol cioHsiembes Tyt ; Moinoa
i0in udpzenye, napvin kizi xounapvin yyyikmen coizapviovizapuvixcoly [Kua,2012, ¢.  207] ‘Uem Tyt
LIS THCS, JTy4iie Obl BBITYCTHII C OTOPOAA COCEICKUX OBEIL .

Taxoke cpelCTBOM CO3AaHUs SKCIPECCUBHOCTH IJIAr0JIOB CO 3HAUYEHHEM JIBM)KEHHUSI MOKET IMOCIY>KUTh
U rpamMmmatndeckuii dpaktop — cyddukcansHoe odopmiienue. HelTpanbHbIi T1aron mpu mprcOeIUHEHUH
3aJI0TOBBIX a)()UKCOB MOXET HUMETh pa3Hble JCHOTATUBHBIC 3HAUCHHS, MEHSETCS €r0 COYETaeMOCTHBIN
noreHuuan. BcenenctBue oOpasHBIX MPENCTaBICHWH TIJarojl MOXKET HNpHOOpeTaTbh 3SKCHPECCHBHYIO
HACHIIIIEHHOCTh, HAIIPUMeED:

mubin- car. ‘nararbcs’; cM. mebin- [XPC, 2006, c. 613] obpazoBan npu nomonu addrkca BO3BpaTHOTO
3aj10ra OT OCHOBBI Mmun- car. ‘UHATH’; CM. men-; azaxuay mubepee ‘uHath HOroi’ [XPC, 2006, c. 613]:
«V-y, sacmpu, cipepui dee», — min myxypin, Mapioy mabvipagvinya mubinzen annay [X06, 2014, c. 128]
‘“«YK, sicmpu -, 4epT Bac NOOpan», — IUIIOHYB, MapiioH mockopee 3amiaraa oTryaa’; Mnuimui uboe
apmoul3bIn, OM XA3AA3bIHAK Y3YH CANMblE asblp 4ykmewin, Koumopaszap mubinuem [X0, 2014, c. 94]
‘OcTaBHB XEHY JJOMa, U3 CEHOBaJIa B35IB BIJIBI C JTMHHON PYy4YKOH, [] HANIPABHJICH B CTOPOHY KOHTOPBI .

[TouTH Bce Taroiisl, BeIpaXkarolye mpoliece IBMKeHHs cyObekTa B cBoux BTopuyHbIX JICB, co3nansr Ha
0a3e T1arojoB ¢ HEWTpaJbHOW CEMAaHTUKOH. 3a CYeT JIeKCMYeCKOH MOTHMBAllUM B OIPEEICHHBIX
CII0BOOOPa30BaTENbHBIX M COYETAEMOCTHBIX MOJAENAX OOYCIIaBIMBAETCS OSKCHPECCHBHBIM 3¢ dexT,
BO)XHEHIIMM NPU3HAKOM KOTOpOro siisiercs: oopasHocts. Kak ormeuaer B. K. Xapuenko: «O06pa3zHocTh —
CNoco0 JIMHTBHCTHUYECKOTO OOECTICUeHHsI SKCIIPECCHBHOCTH — ITOMOTAeT BOCIPHHUMAIOIIEMY CJIOBO TIpE]l-
CTaBUTh 0003HaYaEMOE 3TUM CIIOBOM SIBJICHHE Ha 0a3e Opyrux sIBICHHH, T. €. B O0Jee MIMPOKOM KOHTEKCTE
nercTBuTeNbHOCTHY [ Xapuenko, 1976, c. 68].

3akiIo4yenne

TakuM 00pa3oM, MBI pacCMOTpeNd (PYHKIIMOHAILHO-CEMaHTHYECKHE CBOWICTBA TIIAroJIOB, HAXOSIIIXCSI
Ha mnepudepur JEKCHKO-CEMaHTUUECKOW TPYIIBI IJIaroJioB CO 3HaueHHeM JBWkeHus. CraTyc TJaroyios
JIBYDKEHUSI OHU TIPUOOPETAIOT CIIEAYIOIIUMHE CIIOCO0aMU:

—IyTEM COYETaHWs TJaroJioB MOBENEHWS C TIJarojaMu [ABIDKEHUS nap- ‘WATH, YXOIOUTH , Kuj-
‘IPUXOAUTH’, YOp- ‘X0omuTh’ . OCOOEHHOCTH TJ1arojoB, BEIPAXKAIOIIUX 00pa3HOE ABHKEHHE KaK B TIEPBUYHOM,
Tak 1 Bo BropuuHoM JICB, 3akmouaercst B ToM, 4TO B opMe JieenpuyacTusi OHM MOTYT COUETaThCs C APY-
TUMH TJIarojlaMH JIBIKEHHS W XapaKTepHU30BaTh MpoIecc ABMKEHUS cyObekTa. OJHAKO IS TIIarojoB, BbI-
paxaromux obpasHoe aBwxkeHue B nepsuyHoM JICB, Takast cBa3bp HeoOs3aTenbHa. CemMa IBHKEHHS B CEMaH-

! dempu — pyratenscTBo, BRIPAKAIONIEe COKANCHHE.
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THUKE ATHX TJIATOJIOB YCHIIUBACTCS TAKXKE ITyTEM UX COUYCTAHMS C 3aBUCHMBIMU MMEHAMH C JIOKAJThHBIM 3Ha-
YEHHUEM H, COOTBETCTBEHHO, 00YCIaBIUBACTCS IIETBIM PSIIOM TaIe)KHBIX (GopM;

— B pe3yJibTaTe COYCTaHMsI MHOTO3HAYHBIX TJIAr0JIOB C 3aBUCHMBIMH JICKCEMaMH JIOKATUBHOW CEMaHTHKH.
I'pammaTrueckue npusHaku (Hanpumep, ad@UKC COBEPIICHHOTO BUIA -blObliC-, 3aJI0TOBBIC M BPEMEHHbBIC
a(uKchl), a TakKe CMEHA CyOBEKTa CIIOCOOCTBYIOT MOSBICHHUIO KCIIPECCHBHOCTH B COJEPYKAHUH 3TUX Ta-
TOJIOB;

— 3BYKOTMOIpaxkaTelbHble Tiaroyibl Bo BropuuHbix JICB, odopmieHHBIE appuKCcOM MOHYIUTEIHLHOTO
3ajora -m-, BBIP@XAKT MPOIECC IBWKCHUA B ObICTpOM Temre. VICKIIOYEHHE COCTaBIISCT TJIaroj
mulpaanHoblp-, BeIpakatomuii apmwkenue (0er) B mepsuunoM JICB. Iuddepennmansaas cema ‘rym’ B HO-
MUHATUBHON CEMaHTHKE JAHHBIX TJIarojoB YCHIIMBACTCS B MX MEPEHOCHOM 3KCIIPECCUBHOM 3HaueHuu. [la-
paMeTPUIECKH OICHOYHBIN XapakTep MPOU3BOAHOTO SKCIPECCUBHOTO IJ1arojia MOPOkKAaeT JOMOHUTEIIBHbIC
ceMBI ‘OBICTpO’, ‘ObICTpO Mepedupas HoTaMu’ | T. [., 9TO O3HA4YaeT BOCIPUATHE 3BYKOBOW CTOPOHBI IPOIIeC-
ca IBWXKEHUSI KaK JTMHAMUYECKOM.

B NEPCHOCHBIX 3HAYCHHAX PACCMOTPCHHBIX I'JIar0JIOB aKICHTHUPYETCA O6pa3HOCTb ABWKXCHUA, YTO MpU-
BOJUT MX B KaTCropuro 3KCIIPECCUBOB. B nx COACPKAaHUU NNPUCYTCTBYCT KOHHOTATHUBHBIN KOMIIOHCHT, ITpH-
JIAIOIIUI UM 0COOYIO 3MOIMOHATBHYIO, OLICHOYHYIO H CTHJIHCTHUECKYIO OKPACKY.

Crenn(puyHol 0COOCHHOCTBIO PACCMOTPEHHBIX TJIAr0JIOB SBJISACTCS TO, YTO B JICKCUKOTPAPUUECKUX HC-
TOYHHKAX CEMAHTHKA JIBKCHUS B MX TOJKOBAaHHUSIX HE OTPAKCHA, HECMOTPSI HA YaCTOTHOCTh €€ pealn3aliu
B Pa3rOBOPHO-OBITOBOM OOIICHWU U B XYJ0KECTBEHHOU JuTepaType. MHOTHE U3 HUX HE 3a)UKCHPOBAHBI
BoBce. KapThHa OCOXKHSETCS TEM, YTO JJIsl SKCIIPECCUBHBIX CIIOB B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA XapaKTepHa
CEMaHTHYCCKasd H3BMCHYNBOCTD, UYTO BCJCT K HCOI[HO3H3‘IHOI71 HHTCPHPCTAIUN UX CCMAaHTUKH.

Bynyuu ofHO# U3 CaMbIX CIIOKHBIX B TEOPETHUSCKOM IJIAHE TUIACTOB JIEKCUKH, SKCIPECCHUBHI BBITIOHSIOT
BRXHYIO POJIb B QYHKIIMOHUPOBAHHH S3bIKA, TIOCKOJBKY 007a1al0T MEHTAIIbHO-aCCOMATHBHBIMHU, O0pa3HbI-
MH, YYyBCTBCHHO-OMOUMOHAJIBHBIMU 3JIEMCHTAMH, KOTOPLIC NJOCTYIIHBLI AJIA IOHUMAHUA TOJIBKO JIMIlaM, BJia-
JICIOIIMM SI3IKOM B JJOCTATOYHOW Mepe. MblI curTaeM, 4To OOMILHOCTh UCIIOIh30BAHMS SKCIIPECCUBHOMN JICK-
CHKH B Pa3rOBOPHO-OBITOBOM OOIIEHUH €CTh MOKa3aTeib JOCTATOYHO HAJIEKHOTO BIAJCHUS HOCHTEISIMHU
POAHBIM A3BIKOM U I'apaHTHA COXPaHCHUSA U Pa3BUTUA XaKAaCCKOI'O A3bIKA.
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